MEMOPAHJAYM
I[NPO CIIIBIIPALIIO
MiK
Hauionanbuum yHiBepcHTeTOM 0XOPOHH 310pOB’SI
Yxpainu imeni I1. JI. Ilynuka

Ta

BJIATOAINHA OPTAHI3ALIIS
«BJIATONIMHUHA ®OHJT «ITPOTE3
®OH/IENLIH»

Hauionanenuii  yniBepcuter  OXOpoHM  310poB’s
Ykpainn imeni I1.JI. Wynuka, Vkpaina, nHagani —
HYO3 Vkpaiun imeni [ JI. llynuka. B 0coGi
NPOpPEKTOpa 3 HayKoBO-NeAaroriyHoi poboru Ta
MIZKHapoaHoro cniepoditHuurea Oner llleBuenko.
SKui gie Ha nigcrtasi Hakasy HYO3 Vipainu imeni
I JI. Wynuka sig 03.03.2025 Ne 1139 “[lpo HagaHHs
NMPOPEKTOpPY 3aK/agy BHILLOT OCBITU 3 HAYKOBO-
nejarorivyHol poGoTu Ta MIZKHAPOJIHOTO
cnigpoGithuuTea Onery Lllesuenky npasa niamucy
(3aTBEP/KEHHSI) OKPEMHUX BHAIB TOKYMEHTIB", 3 0aHieT
ctopod.  ta  BJIATOJIIMHA ~ OPTAHI3AL|S
«BJIATOIMHHWMA ®OHJ] «ITPOTE3
®OHJIEMIIH», wanani - ®oua B 0cobi [onosu
@onny Apawnmse MOpis. gkuii gie Ha nigcrasi
CratyTy. 3 iHWOT CTOPOHH, HaJali pa3oM iMEHOBaHi
«Ctopoumn». a KoxkHa okpemMo — «CTopoHay, nianucanu
ueid  Memopanaym mpo  B3aEMONOpPO3YMiHHA B
aKajaeMiuHOMY CriBpOOITHUUTEI, Hajani -
«MemopaHiym», PO HACTYIIHE:

1. 3ATAJIbHI NPUHITATIH

Memopanaym 3alesneuye OCHOBY, B Mewkax SKOT
CropoHamu OynyThb po3rasaarucs JeTalbHi
NMPONo3nLT A8 mporpaM cnippodiTHuITBA Y Ccdepi
OCBITH Ta HayKM Ha OCHOBi PIBHOCTI, B3a€MHOCTI Ta
B3a€MHOT BUroau. Bes gisnbHicte 3 oOMiHy Ta
chiBnpaii B pamMKkax  Uporo  MemopaHaymy
NPOBOJIMTHMETLCA  BIANOBIAHO 10  HAULIOHAILHOIO
3aKOHOABCTBA JepxaB Cropin Ta HOpM
MikHapoanoro mpaea. Lleii  MemopaHaym  He
BIIIMBaTMME Ha mnpaBa T1a 000B'M3kH CTopiH, #Ki
BHHMKAKTh i3 MIXKHAPOAHMX AOrOBOPiB. 1O Gyiau
yknageni Croposamu abo iX aep:KaBamu, Ta iHIIKMX
MDKHapoAHuX 3000B's3aHb. ski Cropoun abo ix
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MEMORANDUM
OF COOPERATION
between

Shupyk National Healthcare University
of Ukraine

and

CHARITABLE ORGANIZATION
CHARITABLE FOUNDATION PROTEZ
FOUNDATION

Shupyk National Healthcare University of Ukraine,
Ukraine, hereinafter referred to as Shupyk NHU of
Ukraine, represented by the Vice-Rector for
Research & Education and International Cooperation
Oleg Shevchenko. acting on the basis of the order of
the Shupyk NHU of Ukraine dated 03.03.2025
Ne 1139 ~On granting the Vice-Rector of the higher
education institution for Research & Education and
International Cooperation Oleh Shevchenko the right
to sign (approve) certain types of documents™, on the
one hand, and CHARITABLE ORGANIZATION
CHARITABLE FOUNDATION PROTEZ
FOUNDATION, hereinafter referred to as the Fund.
represented by the Head of the Fund, Mr. Yura
Aroshidze, acting pursuant to the Charter, on the
other hand. hereinafter referred to collectively as the

"Parties” and each "Party", have signed this
Memorandum of Understanding in Academic
Cooperation,  hereinafter  referred to  as

"Memorandum”, on the following:
1. GENERAL PRINCIPLES

The Memorandum provides a framework within
which the Parties will consider detailed proposals for
cooperation in science and education based on
equality and mutual benefit. All exchange and
cooperation activities under this Memorandum will
be conducted in accordance with the national
legislation of the Parties as well as the international
law. This Memorandum will not hinder the rights
and obligations of the Parties arising from the
international treaties concluded by the Parties or
their states and other international obligations
undertaken by the Parties or their states in
accordance with international standards.



JAep:KaBW TNPUIHANM BIAMOBIAHO [0 MIKHAPOJHHX
HOPM.

[Tianucanus Memopaunaymy: He BCTAHOBJIFOE
obmexkeHb Ha camocTiiiHicTe CTOpiH Yy BHKOHAHHI
HAYKOBOT, HaBYallbHO-METOAUYHOT, JKYyBalbHO-
JlarHOCTUYHOT po0OTH, Y 3AilMCHEeHHI, rocnoaapcbkol
AIANBHOCTI, Y NPOBEAEHHI OpraHizauiiiHuX 3aXoiB; He
BCTAHOB/IOE OOMEKEHb HAa ABTOHOMHE BWKOHAHHS
OyAb-AKMX  BWAIB  JsABHOCTI, y TOMY  4Mchi
AHAJOTIYHUX BHIB AiANBHOCTI THM, AKi peani3yroThes
CTopoHaMHu B paMKax B3a€MHOrO CMiBpoGITHUUTBA: He
BCTAHOBJIOE OOMeKeHb Ha yuyacThb CTOpiH B IHLIMX
00’ e/IHaHHAX Ta cNiBpOOITHULUTBAX.

2. YI'OJIA OO0 CHEHU®IYHOT
JIAJBHOCTI

[lepen 3anpoBamkeHHsM cneundivHol  JisAbHOCTI,
CropoHu  po3po0nsTh Ta  YKAaAyTh  A0JaTKOBI
MUCbMOBI YIOAM CTOCOBHO KOMXHOIQ BHAY AiSIBHOCTI.
Lli yroan 6yayTe 06'€KTOM TakMX MpOLEAYp, METOIB,
Ta NpaBuil, AIKHMU MOKYTh KepyBaTucs CTOPOHM LBOTO
MemopaHaymy.

3. ®OPMH CIIIBPOBITHUIITBA
@opmu cniBpoOITHULTBA MOKYTh BKIIHOUATH:
|. Obmin indopmaunicto Ta nocsiaom y cdepi Hayku Ta
OCBITH, IHCTUTYLIHHOrO yNpapiiHHs Ta PO3BUTKY:

2. OOMIH penerauisMu Ta creuiaiictamu y cdepi
HayKH Ta OCBITH;

3. CninbHa opradizauis Ta MOpOBEACHHS HAYKOBMX
KoH(depeHUii, ceMiHapiB, TPEHIHTIB;

4. CnidbHi  QOCAIIHMLBKI  MPOEKTH,  B3aEMHA
MEeTOJ0JIorivHa Ta iHdopmMaliiina niaTpuMKa nij 4ac
300py JaHMX 33 HAYKOBUMHU [TPOEKTAMMU;

5. CninbHi ny6nikauii:

6. Cnienpaus 3 0HUTaHb MATOTORKH
CrnpusaHHA aKkaaeMiuHii MoOINLHOCTI.

daxipuis.

4. YYACTH IHCTUTYIIH

CniBnpaus B cpepi HAYKH Ta OCBITH B pamKax LILOIO
MemopaHaymy CniBpoOITHUUTBO 3
3aK/lalaMH  OXOPOHHW 3/I0POB’A  1OJ0 TPOBEAEHHS
NMOTEHUIHHUX HAYKOBUX J10CTIIKEHb.

BKJIKOHATHME

Lleii  Memopanaym He  CcTBOprE€  (iHAHCOBHX
000B A3KIB 41 KOPUAMYHUX 30008 a3aHb CTOPIH.

CTOpoHH MpUMNYCKaKTh
MapTHEPChKY yUacTh.

BUHATKOBO  100POBLIBHY

Signing the Memorandum: does not establish
restrictions on independence of the Parties in
performing their scientific, teaching, diagnostic and
treatment work, in implementation of economic
activity, in carrying out organizational actins; does
not impose restrictions on the autonomous
performance of any activities, including activities
similar to those implemented by the Parties in the
framework of mutual cooperation: does not impose
restrictions on the participation of the Parties in
other associations and cooperation.

2. AGREEMENT FOR SPECIFIC
ACTIVITY

Prior to the introduction of specific activities, the
Parties will develop and conclude additional written
agreements for each activity. These agreements will
be subject to such procedures, methods and rules that
may govern the Parties to this Memorandum.

3. FORMS OF COOPERATION
Forms of cooperation may include:

1. Information and experience exchange in science
and education. institutional management and
development:

2. Exchange of delegations and health professionals:

3. Joint organizing and holding conferences.

seminars, trainings:
4. Joint research projects, mutual methodological

and informational support during data collection on
PhD research projects:

5. Joint publications:

6. Collaboration in training professionals. Promoting
academic mobility.

4. PARTICIPATION OF INSTITUTIONS

Cooperation in the field of health care within the
framework of the Memorandum will include
cooperation  with  health  care  institutions,
research & teaching staff in conducting potential
research in healthcare.

This Memorandum does not create any financial
binding or legal obligations for the Parties.

The parties assume exclusively voluntary partnership
participation.



5. KOHCYJIbTALIT

Y pasi BUHHUKHEHHS CyNepeqok Ta po30iKHOCTEH vy
TAYMAQYeHHi Ta 3aCTOCYBaHHI  MOJOMKEHb  [BOTO
Memopanaymy CtopoHun OyayTh BupillyBaTH  ix
LIAXOM KOHCYJIbTalliii Ta neperoBopib.

6. TEPMIH 11

Lleit Memopanaym HaGupae 4YWMHHOCTI 3 JaaTu Horo
miaAnucaHHa 1 Aie nporarom Tpbox (3) pokiB. Tepmin
ait LbOIo MemopaHaymy 4ABTOMATHYHO
MPOJOBKYETHCA HA HACTYMHI TpUpiuHi  (3-piuHi)
nepioad, aAkuwo oaHa i3 Cropin He mnojasana
MUCBMOBOIO  3BepHeHHs  iHwiii  CTopoHi  wo0a0
NPUIIMHEHHA AiT MemMopaHaymy npuHaimHi 3a Tpu (3)
MicsLi 10 KIHUA TepMiHy Horo ail.

Ilpununenns aii uboro Memopanaymy He BrJIMBaTUMeE
Ha iMIUIEMeHTaUi y3romkeHux CTOpoHaMH Nporpam,
NpoekTiB Ta oOMiHIB, sKi nepeOyBalOTh y npotleci
peanizauii Ha MOMEHT TNpUINHHEHHS Jif  1bLOro
Memopaunymy. Ta NpoJOBRKaTh BMNPOBaLNKYBaTUCA N0
IX 3aBepLUEHHS.

7. BHECEHHSA 3MIH

Lleii MemopaHayM MOKe 3MIHKOBATHCS 32 CMIIBHOKO
aomosiieHicTio  CtopiH.  byae-ski  3MiHH 110
Mewmopanaymy HabuparOTb YMHHOCTI BIAMOBIAHO 10
Crarri 6.

YKIaieHo y JABOX OpPUIiHaIbHUX MPHUMIPHHKAX, MO
OLHOMY NPUMIPHUKY YKpaiHCHKOK Ta aHTAIHCBHKOIO
MOBaMH. KOKE€H TEKCT Ma€ OJIHAKOBY FOPHIHYHY CHILY.

8. ME’KI MEMOPAHAYMY

Lleit MemopaHaym CTAHOBHTL [IOBHY YIoay MiK
CrtopoHamu i B HBOMY T[O€JHaHI BCi nomepeaHi
JMCKYCIT.  JIOMOBJIEHOCTI  Ta  B3aEMOPO3YMiHHA
HE3aIEKHO. YCHI 4M nucbMoBi. Lleit Memopanaym He
pO3MNsAlaeThesl  SIK  KOHTPAKT, 1O CTBOPIOE  MiK
CTOPOHAMM HOPHIKMYHI Ta diHaHCORI BiAHOCHHHU, ane
MPU3HAYEHWH /18 COPHUSHHS Ta PO3BUTKY LIUPOro Ta
B3aEMOBHTITHOrO mpouecy oOMiHY Ta HayKOBHX
3B'SI3KIB.

9. KOHTAKTHI OCOBH:

KoHTtakTHUMH oco0amMu npu 3anpoBajKeHHI LBOTO
MemopaHnjaymy OyayTh:

HauionanbHuit  yHiBepcuTeT
Vkpainu imeni [1. JI. lllynuka

OXOpPOHH  3[10pOB’fl

5. CONSULTATIONS

In case of disputes and discrepancy in the
interpretation and application of the provisions of
this Memorandum. the Parties shall resolve them by
consulting and negotiating.

6. THE TERM OF ACTION

This Memorandum shall enter into force on the date
of its signing and shall be valid for three (3) years.
This Memorandum shall automatically extend for a
further three-year (3) period unless one of the Parties
submits a written request to the other Party for
terminating the Memorandum at least three (3)
months before the expiry date of the Memorandum.

Termination of this Memorandum shall not hinder
the implementation of the programs, projects and
exchanges agreed upon by the Parties, and being
implemented at the time of the termination of this
Memorandum. such programs, projects and
exchanges shall be continued till their completion.

7. AMENDMENTS

This Memorandum may be modified by mutual
agreement of the Parties. Any amendment to the
Memorandum shall enter into force in accordance
with the Paragraph 6.

Concluded in two copies. in the Ukrainian and
English languages, one copy for each Party, each
text being equally authentic.

8. LIMITS OF THE MEMORANDUM

This Memorandum constitutes the sole and entire
agreement between the Parties and supersedes all
prior discussions, arrangements and agreements.
whether oral or written. This Memorandum is not
regarded as a contract that creates legal and financial
relations between the Parties, and is intended for
promoting and developing a sincere and mutually
beneficial exchange and scientific connections.

9. CONTACT PERSONS

For purposes of implementing this Memorandum,
the contact persons will be:

Shupyk National Healthcare University of Ukraine

Tel.: +38(044)



Ten.: +38(044)
En. mowra: incoop@nuozu.edu.ua
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[linnucano B Kuesi, Ykpaiuna
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HauionaneHuii yHiBepcuTeT OXOPOHH 310pOB s
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E-mail: incoop@nuozu.edu.ua

[..]
Signed in Kyiv. Ukraine

thisday @6, /(D0  .2025

Shupyk National Healthcare University
of Ukraine

9 Dorohozhytska Str., Kyiv,
04112, Ukraine
Tel.: +38(044) 205 48 27/

{
f

E-mail: officei@nuoz.edu;

{ R‘A?tﬁiate Professor (\ﬁﬁgmenko

ctor for Research & Education and
International Cooperation

CHARITABLE ORGANIZATION CHARITABLE
FOUNDATION PROTEZ FOUNDATION

89300. Ukraine, Mukachevo District, Zakarpattia
Region. Svaliava, Naberezhna Street, Building 14/61

Tel.: +380506169443°

E-mail: finance ua@protezfoufidation.com
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Head of the Fund
Mr. *\Lu-i;ﬁ-?&fashidze
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